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Translation and cultural harmony of Eastern, Arab and Western cultures in the fields of 

medicine, astronomy, literature and philosophy. 
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Abstract  

The translation is described as the traitorous beauty, considering that it - despite its different types, 

albeit simple - is the permanent mediator and the link between diverse and different peoples and cultures. 

The way to dissolve the idiosyncrasies by opening them to the human, the general and the comprehensive. 

Translation plays a fundamental role in leading peoples and cultures towards harmony, harmony and 

rapprochement. Even if the tongues, religions, attitudes, viewpoints, and ideologies differ; This is what 

we have seen in our multi-tongued world, where translation appeared as a tool to create a niche in which 

all Eastern, Arab and Western civilizations all seek knowledge and knowledge. 
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Adelard of Bath 

Robert de Retines

" ( friedrich Nietzsche,1974, p 232
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